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Resolutie van het Europees Parlement over de top EU-Rusland

Het Europees Parlement,

- onder verwijzing naar zijn eerdere resoluties over Rusland,

- gelet op de Overeenkomst inzake partnerschap en samenwerking tussen de EU en Rusland, 
die op 1 december 1997 in werking is getreden,

- gezien de gemeenschappelijke strategie van de EU ten aanzien van Rusland die dateert van 
juni 1999 en gold voor een periode van vier jaar,

- onder verwijzing naar zijn resoluties van 10 april 2002 en 16 januari 2003 over de situatie in 
Tsjetsjenië,

- onder verwijzing naar zijn resolutie van 21 november 2002 over de resultaten van de top EU-
Rusland van 11 november 2002,

 - gezien de mededeling van de Commissie getiteld "De grotere Europese nabuurschap: een 
nieuw kader voor de betrekkingen met de oostelijke en zuidelijke buurlanden" van 11 maart 
2003,

- gezien de zesde vergadering van de samenwerkingsraad EU-Rusland op 15 april 2003,

- gezien de viering van het driehonderdjarig bestaan van Sint-Petersburg en de 
vertegenwoordiging van de EU daarbij,

A. overwegende dat versterkte en brede samenwerking met Rusland van strategisch belang is 
voor het bereiken van stabiliteit en veiligheid in geheel Europa,

B. overwegende dat de uitbreiding de grens van de Europese Unie met Rusland langer maakt en 
tegelijkertijd de banden tussen de beide zijden verstevigt en de noodzaak van goede 
wederzijdse betrekkingen versterkt,

C. overwegende dat in de betrekkingen tussen de EU en Rusland, vooral op politiek terrein, 
volop gebruik is gemaakt van de mogelijkheden die werden geboden door de Overeenkomst 
inzake partnerschap en samenwerking (OPS),

D. overwegende dat op het gebied van economische samenwerking de EU noch Rusland de 
mogelijkheden die de OPS biedt, volledig heeft benut,

E. overwegende dat het overheersen van selectieve samenwerking en het ontbreken van een 
alomvattend langetermijnconcept voor de bilaterale betrekkingen moet worden gezien als een 
van de belangrijkste belemmeringen voor de EU en Rusland bij de ontwikkeling van een 
effectief en dynamisch partnerschap,

F. overwegende dat de verdere ontwikkeling van het democratisch proces in Rusland en de 
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integratie van Rusland in grotere veiligheidsstructuren onderling verbonden processen zijn,

G. overwegende dat verdere ontwikkelingen noodzakelijk zijn om het democratiseringsproces in 
Rusland te ondersteunen, met name ten aanzien van de vrijheid van informatie en het toezicht 
op de media,

H. overwegende dat de EU-Raad de Russische Federatie heeft erkend als een markteconomie,

I. overwegende dat zijn delegatie ad hoc in de nabije toekomst Tsjetsjenië zal bezoeken, 

1. is van opvatting dat de EU en Rusland, met het oog op de verbreding en de verdieping van de 
Europese integratie, beter gebruik dienen te maken van de mogelijkheden die de OPS biedt;

2. verzoekt de Commissie een strategisch partnerschap met Rusland uit te werken dat tot doel 
heeft de groeiende kloof tussen het zich verenigende Europa en Rusland te overbruggen;

3. verzoekt de Raad en de Commissie voorbereidingen te treffen voor de volgende fase in de 
evoluerende betrekkingen tussen de EU en Rusland door het aantal regelmatige 
topontmoetingen EU-Rusland op te voeren en nauwere banden tussen de beide partners te 
smeden;

4. is ingenomen met de voortdurende versterking van de samenwerking tussen de EU en 
Rusland in internationale kwesties; is in verband hiermee verheugd dat de EU en Rusland 
behoren tot de partijen bij de "routekaart" van december 2002 voor het Midden-Oosten; 
verzoekt om snelle tenuitvoerlegging van de routekaart zonder wijzigingen;

5. roept beide partijen ertoe op de samenwerking op het gebied van het EVDB te intensiveren 
en Rusland met zijn geavanceerde militaire technologieën en hoogopgeleide vredestroepen 
tot een van de belangrijkste veiligheidspartners van de EU te maken;

6. is ingenomen met de voortgang die de Groep op hoog niveau heeft gemaakt bij de uitwerking 
van het concept van de Gemeenschappelijke Europese Economische Ruimte (GEER); 
benadrukt de noodzaak het GEER-concept vóór de top in november 2003 af te ronden;

7. is van mening dat het proces voor een spoedige toetreding van Rusland tot de WTO op gang 
moet worden gehouden en dat dit nieuwe kansen zal scheppen voor uitbreiding van de handel 
tussen de beide partijen; steunt het standpunt van de Commissie dat Rusland eerst moet 
toetreden tot de WTO voordat de mogelijkheid van een vrijhandelszone met Rusland wordt 
onderzocht;

8. roept beide partijen ertoe op het gebruik van de euro bij handelstransacties tussen de EU en 
Rusland te bevorderen;

9. roept beide partijen ertoe op speciale programma's aan te nemen die gericht zijn op de 
bevordering van samenwerking op het gebied van spitstechnologie en 
wetenschapsstimulering, onder meer op het gebied van de vliegtuigbouw, ruimtevaart, 
kernenergie, telecommunicatie en het pan-Europese vervoerssysteem;

10. is ingenomen met de opening van het Technologiecentrum EU-Rusland in Moskou in 
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november 2002, met het oog op stimulering van de samenwerking op het gebied van de 
energietechnologie als concreet instrument ter bevordering van de onontbeerlijke permanente 
energiedialoog, die naar zijn opvatting een kwestie van gemeenschappelijk belang op de 
lange termijn is;

11. herinnert aan het grote belang voor Rusland van een zo snel mogelijke ratificatie van het 
Verdrag inzake het Energiehandvest en afronding van de onderhandelingen over een 
transitprotocol;

12. is ingenomen met de deelname van Rusland aan het zesde kaderprogramma, met name op het 
gebied van de ruimtevaart; onderstreept het belang van toekomstige samenwerking op het 
gebied van de ruimtevaart via Galileo;

13. uit andermaal zijn bezorgdheid over de toestand van de kernreactoren van de eerste generatie 
in Rusland en andere GOS-staten; herinnert aan de dringende noodzaak alle van belang 
zijnde kwesties in verband met de nucleaire veiligheid bilateraal aan te pakken door middel 
van samenwerking en dialoog;

14. is ingenomen met de overeenkomst tussen de EU en Rusland over versterking van hun 
samenwerking op het gebied van de veiligheid op zee in het kader van de Internationale 
Maritieme Organisatie, met als oogmerk ongelukken op zee en de daarmee gepaard gaande 
vervuiling te voorkomen, met name waar het gaat om het versneld geleidelijk uit de vaart 
nemen van enkelwandige schepen en het verbieden van het vervoer van zware ruwe olie met 
enkelwandige tankschepen;

15. roept de top EU-Rusland ertoe op meer aandacht te besteden aan het actieplan 2004-2006 
voor het beleid inzake de Noordelijke Dimensie; verzoekt Rusland actief deel te nemen aan 
de uitvoering van het actieplan;

16. steunt de versterking van algemene grensoverschrijdende samenwerking langs de grenzen 
van het uitgebreide Europa met Rusland;

17. is ingenomen met de vaststelling door de Raad van de noodzakelijke wetgeving met 
betrekking tot het doorreisfaciliteringsdocument (FTD) en het doorreisfaciliteringsdocument 
voor treinreizigers (FRTD) voor Kaliningrad; wijst met nadruk op het belang van een 
spoedige ratificatie van grensovereenkomsten met de Baltische staten; wijst erop dat de 
gehele regeling vóór 1 juli 2003 moet zijn ingevoerd;

18. wijst met nadruk op het belang van verdere inspanningen gericht op de tenuitvoerlegging van 
het actieplan ter bestrijding van de georganiseerde misdaad; beklemtoont dat een veel hoger 
niveau van samenwerking moet worden bereikt op dit terrein alsook bij de bestrijding van 
terrorisme, het witwassen van geld, mensenhandel en wapen- en drugssmokkel;

19. verwacht dat de Doema het Kyoto-protocol zo spoedig mogelijk ratificeert en alle 
noodzakelijke maatregelen neemt voor de tenuitvoerlegging ervan;

20. geeft uiting aan zijn diepe bezorgdheid over het beheer van kernafval in de Barendszee; is in 
verband hiermee ingenomen met het besluit van de Russische regering om de nog resterende 
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belemmeringen weg te nemen en het multilateraal nucleair milieuprogramma voor de 
Russische Federatie (MNEPR) te ondertekenen; verheugt zich op uitbreiding van de 
samenwerking op milieugebied;

21. verzoekt zijn delegatie ad hoc na haar bezoek aan Tsjetsjenië van 14-17 juni 2003 verslag uit 
te brengen aan de plenaire vergadering;

22. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie en de 
president en de Staatsdoema van de Russische Federatie.


